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М Е Ж Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т

Тракторы, машины для сельского и лесного хозяйства, механизированное оборудование
для работы в садах и на газонах

СИМВОЛЫ ДЛЯ ОРГАНОВ УПРАВЛЕНИЯ И ДРУГИЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Ч а с т ь  4

Символы для машин для лесного хозяйства

Tractors, machinery for agriculture and forestry, powered lawn and garden equipment. Symbols for operator controls and
other displays. Part 4. Symbols for forestry machinery

Дата введения — 2026—01—01

1 Область применения
Настоящий стандарт устанавливает символы для использования на органах управления и другие 

обозначения, применимые для машин для лесного хозяйства.

П р и м е ч а н и е  1 — ISO 3767-1 устанавливает общие символы, применяемые для различных видов сель­
скохозяйственных тракторов и машин, машин и тракторов для лесного хозяйства, а также механизированного обо­
рудования для работы в садах и на газонах. ISO 3767-2 устанавливает символы для сельскохозяйственных тракто­
ров и машин. ISO 3767-3 устанавливает символы для механизированного оборудования для работы в садах и на 
газонах. ISO 3767-5 устанавливает символы для ручных переносных машин для лесного хозяйства.

П р и м е ч а н и е  2 — В ISO 7000 и IEC 60417 приведены дополнительные стандартизированные на между­
народном уровне символы, которые могут применяться на сельскохозяйственных тракторах и машинах, машинах 
для лесного хозяйства, а также механизированном оборудовании для работы в садах и на газонах.

2 Нормативные ссылки
В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты [для дати­

рованных ссылок применяют только указанное издание ссылочного стандарта, для недатированных — 
последнее издание (включая все изменения)]:

ISO 3767-1:2016, Tractors, machinery for agriculture and forestry, powered lawn and garden equip­
ment — Symbols for operator controls and other displays — Part 1: Common symbols (Тракторы, машины 
для сельского и лесного хозяйства, механизированное оборудование для работы в садах и на газонах. 
Символы для органов управления и другие обозначения. Часть 1. Общие символы)

IEC 80416-1, Basic principles for graphical symbols for use on equipment — Part 1: Creation of 
graphical symbols for registration (Основные принципы создания графических символов, наносимых на 
оборудование. Часть 1. Создание графических символов для регистрации)

ISO 80416-2, Basic principles for graphical symbols for use on equipment — Part 2: Form and use of 
arrows (Основные принципы создания графических символов, наносимых на оборудование. Часть 2. 
Форма и использование стрелок)

IEC 80416-3, Basic principles for graphical symbols for use on equipment — Part 3: Guidelines for the 
application of graphical symbols (Основные принципы создания графических символов, наносимых на 
оборудование. Часть 3. Руководство по применению графических символов)

Издание официальное
1
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3 Термины и определения

В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями.
ISO и IEC ведут терминологические базы данных для использования в стандартизации по следу­

ющим ссылкам:
- онлайн-платформа ISO доступна по адресу: https://www.iso.org/obp;
- Электропедия IEC доступна по адресу: http://www.electropedia.org/
3.1 (графический) символ (symbol, graphical symbol): Визуально воспринимаемое изображение, 

используемое для передачи информации независимо от языка.

П р и м е ч а н и е  1 — Может быть исполнен в виде рисунка, напечатан или выполнен с помощью других 
средств на самоклеящейся пленке или нанесен краской. Буквы, цифры и математические символы могут использо­
ваться как символы или элементы символов. Для некоторых специальных изображений сочетания букв (например, 
AUTO, STOP) могут использоваться как символы или элементы символов.

П р и м е ч а н и е  2 — Буквы и цифры не регистрируют в ISO/ТС 145/SC 3 или ISO 7000, если они не являют­
ся элементами, формирующими графические символы.

3.2 значок (цифрового дисплея) (icon, digital display icon): Оцифрованное (пиксельное) изобра­
жение графического символа, обычно используемое на экране реконфигурируемого электронного дис­
плея или графического интерфейса пользователя (GUI).

П р и м е ч а н и е  — Один символ может быть представлен несколькими значками, отличающимися по раз­
меру, количеству пикселей или окраске.

4 Общие требования
4.1 Применяемые символы должны использоваться в соответствии с требованиями настоящего 

стандарта, за исключением случаев, приведенных ниже.
4.2 В соответствии с IEC 80416-3 выбранные символы, которые приведены в настоящем стандар­

те в контурной форме, могут быть закрашены при фактическом использовании для повышения четко­
сти воспроизведения и улучшения визуального восприятия оператором, если для отдельных символов 
не указано иное.

4.3 Ограничения, присущие некоторым технологиям воспроизведения и отображения, могут по­
требовать увеличения толщины линии или других незначительных изменений изображения символов. 
Такие модификации допускаются при условии, что основные графические элементы символа остаются 
концептуально неизменными и легко различимы для оператора.

4.4 В соответствии с IEC 80416-3 допускаются незначительные изменения изображений симво­
лов с целью улучшения их внешнего вида, различимости и восприятия на конкретном оборудовании 
(например, изменение толщины линий и радиуса скругления углов). Такие модификации допускаются 
при условии сохранения существенных характеристик восприятия данного символа.

4.5 Для фактического использования все символы должны воспроизводиться достаточно крупны­
ми, чтобы оператор мог их легко различить. Для выбора правильного размера символов следует руко­
водствоваться IEC 80416-1. Символы, сгруппированные вместе на дисплее или в пределах одной функ­
циональной группы органов управления, должны масштабироваться одинаково относительно угловых 
отметок рамок, в которые помещены оригинальные символы, приведенные в настоящем стандарте, 
чтобы поддерживать правильное визуальное соотношение между ними. При использовании символы 
должны быть сориентированы также, как в настоящем стандарте, если только поворот или зеркальное 
отображение специально не разрешены для отдельных символов.

4.6 Большинство символов разрабатывают с использованием стандартных блоков, в которых раз­
личные символы и элементы символов объединяют логическим образом для создания нового символа.

4.7 В некоторых случаях символы могут использоваться вместе, без объединения в комбиниро­
ванный символ, для передачи той же информации, что и комбинированный символ.

4.8 Символы обычно предназначены для замены слова или слов графическим изображением, 
которое имеет одинаковое значение для всех операторов, независимо от их родного языка. При этом 
использование графического символа для обозначения органа управления или дисплея не исключает 
использования слов в сочетании с этим органом управления или дисплеем.
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4.9 Если символ показывает машину или части машины сбоку, предполагается, что машина дви­
жется справа налево через область символа. Если символ показывает машину или части машины 
сверху, предполагается, что машина движется снизу вверх через область символа.

4.10 Символы на органах управления и дисплеях должны иметь хороший контраст с фоном. Для 
большинства символов органов управления предпочтительно использование белого или светлого сим­
вола на черном или темном фоне. Дисплеи могут использовать белый или светлый символ на черном 
или темном фоне, или черный или темный символ на белом или светлом фоне, в зависимости от того, 
какой вариант обеспечивает оптимальное визуальное восприятие. Если реализована функция пере­
ворота изображения символа (например, с черного символа на белом на белый символ на черном 
фоне, или наоборот), этот переворот изображения должен выполняться для всех элементов символа.

4.11 Если символы на поверхности воспроизведены методами литья, гравирования, тиснения или 
штамповки, нанесенные символы должны визуально отличаться от этой поверхности независимо от 
цвета.

4.12 Символы должны быть расположены на обозначаемом органе управления, или дисплее, или 
рядом с ними. Если для органа управления требуется более одного символа, символы должны быть 
расположены по отношению к органу управления таким образом, чтобы движение органа управления 
по направлению к символу отражало функцию, изображенную этим символом.

4.13 Стрелки, используемые в символах, должны соответствовать требованиям ISO 80416-2. Об­
щие принципы разработки оригинальных символов — в соответствии с IEC 80416-1. Рекомендации по 
нанесению символов — в соответствии с IEC 80416-3.

4.14 Регистрационные номера ISO/IEC показаны для символов, зарегистрированных в ISO 7000 
или IEC 60417.

П р и м е ч а н и е  — Оригинальные символы одобрены и зарегистрированы либо ISO/ТС 145/SC 3 и опубли­
кованы в ISO 7000, либо IEC/SC ЗС и опубликованы в IEC 60417. В некоторых случаях измененные или приме­
няемые символы, а не зарегистрированные оригинальные символы, стандартизированы в настоящем стандарте.

4.15 Шрифты применяемых в символах букв или цифр настоящим стандартом не регламентиру­
ются. Можно использовать другой шрифт, если буквы и цифры остаются читаемыми.

4.16 Угловые отметки рамок, в которые помещены символы, представляют собой основу квадра­
та со стороной 75 мм в соответствии с IEC 80416-1. Угловые отметки рамок не являются частью симво­
ла и приведены для обеспечения единообразного представления об относительных размерах символа 
(общей графики).

5 Цвет
При использовании на цветных дисплеях символов с применением различных цветов они должны 

иметь следующие смысловые значения:
- красный цвет означает отказ, серьезную неисправность или рабочее состояние, требующее не­

медленного внимания;
- желтый или янтарный (оранжевый) цвет — пределы нормальных условий эксплуатации;
- зеленый цвет — нормальное рабочее состояние.

6 Разработка новых символов
6.1 Перед разработкой нового символа следует провести поиск ранее стандартизованных симво­

лов с требуемым или аналогичным значением. ISO 7000 и IEC 60417 (оба стандарта доступны в форме 
базы данных) представляют собой сборники международных стандартизованных символов, которые 
могут быть полезны как для поиска подходящих символов, отсутствующих в настоящем стандарте, так 
и для создания концепций, которые можно использовать при разработке новых символов.

6.2 Новые символы следует разрабатывать в соответствии с принципами, изложенными в 
ISO 3767-1:2016, приложение А. Общие принципы создания символов — см. IEC 80416-1. Стрелки 
должны соответствовать ISO 80416-2. В соответствии с ISO 80416-2 разные формы стрелок имеют 
разное значение. Следует обращать внимание на использование стрелок правильной формы. Руко­
водствуясь принципами, изложенными в ISO 3767-1:2016, приложение А, можно разработать символы, 
которые по своей графической форме и содержанию будут пригодны для международной стандартиза­
ции и регистрации в ISO 7000.

3
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6.3 Символы, предлагаемые для стандартизации в настоящем стандарте, должны включать 
краткое объяснение описываемых функций или предполагаемого использования символа.

П р и м е ч а н и е  — В IEC 60417 для информации этого типа установлен термин «описание» и приведены ре­
комендации по составлению описаний символов, предназначенных для стандартизации в ISO 7000 или IEC 60417. 
В качестве примера могут рассматривать описания символов, приведенные в настоящем стандарте.

7 Адаптация символов для цифрового дисплея

Символы могут быть адаптированы для использования в качестве значков цифровых дисплеев на 
блоках визуального отображения информации, реконфигурируемых дисплеях или других электронных 
дисплеях. В этом случае адаптация должна выполняться в соответствии с принципами ISO 80416-4. 
Особое внимание следует уделить тому, чтобы значки на цифровом дисплее сохраняли визуальное 
впечатление от символа, который послужил основой для адаптации. В отношении использования цвета 
для значков цифрового дисплея должны соблюдаться те же принципы, что и для символов.

8 Символы для лесозаготовительных и валочно-пакетирующих машин

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

8.1

А
L  J

Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, стре- 
ла/рукоять
Для обозначения органа управления стрелой и рукоятью лесоза­
готовительной или валочно-пакетирующей машины

ISO 7000-1709

8.2

L  J

Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, стре­
ла, подъем
Для обозначения органа управления подъемом стрелы лесозаго­
товительной или валочно-пакетирующей машины.
Для указания того, что стрела поднимается или находится в под­
нятом положении

ISO 7000-2050

8.3
г  ^

Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, стре­
ла, опускание
Для обозначения органа управления опусканием стрелы лесо­
заготовительной или валочно-пакетирующей машины.
Для указания того, что стрела опускается или находится в опу­
щенном положении

ISO 7000-2049

8.4

Р
L  J

Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, руко­
ять, отдаление
Для обозначения органа управления отдалением рукояти лесоза­
готовительной или валочно-пакетирующей машины от машины за 
счет увеличения угла между стрелой и рукоятью.
Для указания того, что рукоять отдаляется или находится в даль­
нем положении

ISO 7000-1710

8.5 Г  Л

' ГL  J

Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, руко­
ять, приближение
Для обозначения органа управления приближением рукояти ле­
созаготовительной или валочно-пакетирующей машины к маши­
не за счет уменьшения угла между стрелой и рукоятью.
Для указания того, что рукоять приближается или находится в 
ближнем положении

ISO 7000-1711

4
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Окончание таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

8.6

т
Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, стре­
ла, поворот
Для обозначения органа управления поворотом стрелы лесозаго­
товительной или валочно-пакетирующей машины.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на стрелу сверху

ISO 7000-1712

8.7 Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, стре­
ла, поворот влево
Для обозначения органа управления поворотом стрелы лесозаго­
товительной или валочно-пакетирующей машины влево.
Для указания того, что стрела поворачивается влево.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на стрелу сверху

ISO 7000-1713

8.8 Лесозаготовительная/валочно-пакетирующая машина, стре­
ла, поворот вправо
Для обозначения органа управления поворотом стрелы лесозаго­
товительной или валочно-пакетирующей машины вправо.
Для указания того, что стрела поворачивается вправо.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на стрелу сверху

ISO 7000-1714

9 Символы для сучкорезных машин

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

9.1 Г  Л 

L  J

Выдвижная стрела сучкорезной машины
Для обозначения органа управления выдвижной стрелой сучко­
резной машины

ISO 7000-2051

9.2 Г  Л

' Ч И
L  J

Выдвижная стрела сучкорезной машины, выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением стрелы суч­
корезной машины.
Для указания того, что выдвижная стрела находится в выдвину­
том положении

ISO 7000-2052

9.3 Г  Л  

L  J

Выдвижная стрела сучкорезной машины, втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием стрелы сучко­
резной машины.
Для указания того, что выдвижная стрела находится во втяну­
том положении

ISO 7000-2054

5
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Продолжение таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

9.4 Г  1  

L  J

Упорная плита сучкорезной машины
Для обозначения органа управления упорной плитой сучкорез­
ной машины

ISO 7000-2053

9.5

“ I й
1 ^ -

L J

Упорная плита сучкорезной машины, подъем
Для обозначения органа управления подъемом упорной плиты 
сучкорезной машины.
Для указания того, что упорная плита находится в поднятом по­
ложении

ISO 7000-2055

9.6

'f r a '
>L J

Упорная плита сучкорезной машины, опускание
Для обозначения органа управления опусканием упорной плиты 
сучкорезной машины.
Для указания того, что упорная плита находится в опущенном 
положении

ISO 7000-2056

9.7 Г  1

'А 'Х

(М )
L  _1

Фиксированное сучкорезное устройство
Для обозначения органа управления фиксированным сучкорез­
ным устройством.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2057

9.8
Г  " У

(М )
Фиксированное сучкорезное устройство, открытие
Для обозначения органа управления открытием фиксированно­
го сучкорезного устройства.
Для указания того, что фиксированное сучкорезное устройство 
находится в открытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2058

9.9 ш Фиксированное сучкорезное устройство, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием фиксированно­
го сучкорезного устройства.
Для указания того, что фиксированное сучкорезное устройство 
находится в закрытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2059

9.10

г 
и

|_ 
J

Подвижное сучкорезное устройство
Для обозначения органа управления подвижным сучкорезным 
устройством.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2060

6
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Окончание таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

9.11

т

Подвижное сучкорезное устройство, открытие
Для обозначения органа управления открытием подвижного суч­
корезного устройства.
Для указания того, что подвижное сучкорезное устройство на­
ходится в открытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2061

9.12 Подвижное сучкорезное устройство, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием подвижного 
сучкорезного устройства.
Для указания того, что подвижное сучкорезное устройство на­
ходится в закрытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2062

10 Символы для валочных машин
Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

10.1 Г  И

J
L  J

Балочная головка
Для обозначения органа управления валочной головкой

ISO 7000-1717

10.2 Г

L  J

Балочная головка, наклон вверх
Для обозначения органа управления наклоном валочной голов­
ки вверх.
Для указания того, что валочная головка наклоняется вверх или 
находится в наклоненном вверх положении

ISO 7000-1718

10.3 Г  Л  П 

L  J

Валочная головка, наклон вниз
Для обозначения органа управления наклоном валочной голов­
ки вниз.
Для указания того, что валочная головка наклоняется вниз или 
находится в наклоненном вниз положении

ISO 7000-1719

10.4

Г
1_ J

Валочная головка на неподвижной стреле, поворот влево
Для обозначения органа управления поворотом валочной голов­
ки влево.
Для указания того, что валочная головка поворачивается влево. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на стрелу и валочную головку сверху

ISO 7000-1715

10.5

L  J

Валочная головка на неподвижной стреле, поворот вправо
Для обозначения органа управления поворотом валочной голов­
ки вправо.
Для указания того, что валочная головка поворачивается вправо. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на стрелу и валочную головку сверху

ISO 7000-1716

7
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Окончание таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

10.6 Г  “ I
II

Балочная головка, наклон вбок, влево
Для обозначения органа управления наклоном валочной голов-

ISO 7000-1720

ки влево.
Для указания того, что валочная головка наклоняется влево. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо-

L  J трящего вперед вдоль продольной оси машины

10.7

Г=
з

й

L

Валочная головка, наклон вбок, вправо
Для обозначения органа управления наклоном валочной голов­
ки вправо.
Для указания того, что валочная головка наклоняется вправо. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо-

ISO 7000-1721

L  *  Л трящего вперед вдоль продольной оси машины

10.8 Г  Л

Л К
Ножевое срезающее устройство
Для обозначения органа управления ножевым срезающим

ISO 7000-1722

А\/Л устройством.

W
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на машину сверху

L  J

10.9 Г  п Ножевое срезающее устройство, открытие ISO 7000-1723
Для обозначения органа управления открытием ножевого среза­
ющего устройства.
Для указания того, что ножевое срезающее устройство открыва­
ется или находится в открытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо-
трящего на машину сверху

10.10 Г  п Ножевое срезающее устройство, закрытие ISO 7000-1724
Для обозначения органа управления закрытием ножевого среза­
ющего устройства.
Для указания того, что ножевое срезающее устройство закрыва­
ется или находится в закрытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо-
трящего на машину сверху

11 Символы для челюстных захватов

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

11.1

a
L  J

Челюстной захват
Для обозначения органа управления челюстным захватом

ISO 7000-1725

11.2 Челюстной захват, открытие
Для обозначения органа управления открытием челюстного за­
хвата.
Для указания того, что челюстной захват открывается или нахо­
дится в открытом положении

ISO 7000-1726

8
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Окончание таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

11.3

©
L  ~  J

Челюстной захват, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием челюстного за­
хвата.
Для указания того, что челюстной захват закрывается или нахо­
дится в закрытом положении

ISO 7000-1727

11.4 Челюстной захват, левая челюсть, открытие
Для обозначения органа управления открытием левой челюсти 
челюстного захвата.
Для указания того, что левая челюсть челюстного захвата откры­
вается или находится в открытом положении

ISO 7000-1728

11.5

Г
 

\
 

П

&
L

 
J Челюстной захват, левая челюсть, закрытие

Для обозначения органа управления закрытием левой челюсти 
челюстного захвата.
Для указания того, что левая челюсть челюстного захвата закры­
вается или находится в закрытом положении

ISO 7000-1729

11.6

[ й

Челюстной захват, правая челюсть, открытие
Для обозначения органа управления открытием правой челюсти 
челюстного захвата.
Для указания того, что правая челюсть челюстного захвата от­
крывается или находится в открытом положении

ISO 7000-1730

11.7

Ж

Челюстной захват, правая челюсть, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием правой челюсти 
челюстного захвата.
Для указания того, что правая челюсть челюстного захвата за­
крывается или находится в закрытом положении

ISO 7000-1731

11.8

Г
 

1

L
 

J Челюстной захват, тросы, натяжение
Для обозначения органа управления натяжением тросов челюст­
ного захвата.
Для указания того, что тросы челюстного захвата натягиваются 
или находится в натянутом состоянии

ISO 7000-1732

11.9

&
L  ~  J

Челюстной захват, тросы, ослабление
Для обозначения органа управления ослаблением тросов че­
люстного захвата.
Для указания того, что тросы челюстного захвата ослабляются 
или находится в ослабленном состоянии

ISO 7000-1733

9



ГОСТ ISO 3767-4— 2025

12 Символы для машин для перемещения бревен

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

12.1

' а

Накопитель бревен
Для обозначения органа управления накопителем бревен. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на накопитель сверху

ISO 7000-1734

12.2

г

( А

Накопитель бревен, открытие
Для обозначения органа управления открытием накопителя 
бревен.
Для указания того, что накопитель бревен открывается или на­
ходится в открытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на накопитель сверху

ISO 7000-1735

12.3
г  л  

т

Накопитель бревен, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием накопителя 
бревен.
Для указания того, что накопитель бревен закрывается или на­
ходится в закрытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на накопитель сверху

ISO 7000-1736

12.4

X
L  J

Податчик бревен
Для обозначения органа управления податчиком бревен. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-1737

12.5

5  с

Податчик бревен, открытие
Для обозначения органа управления открытием податчика бре­
вен.
Для указания того, что податчик бревен открывается или нахо­
дится в открытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-1738

12.6

5  с

Податчик бревен, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием податчика бре­
вен.
Для указания того, что податчик бревен закрывается или нахо­
дится в закрытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-1739

12.7

З с

Податчик бревен, подача в сторону машины
Для обозначения органа управления вращением подающих ба­
рабанов внутрь для перемещения бревен в сторону машины. 
Для указания того, что подающие барабаны вращаются внутрь. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-1740

10
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

12.8

ж
Податчик бревен, подача от машины
Для обозначения органа управления вращением подающих ба­
рабанов наружу для перемещения бревен от машины.
Для указания того, что подающие барабаны вращаются наружу. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-1741

12.9

жL  J

Податчик бревен, дополнительное сжимающее усилие
Для обозначения органа управления увеличением сжимающего 
усилия подающих барабанов.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-2805

12.10
г  /-Ч  Ч

*JILPC
Податчик бревен, остановка/блокировка
Для обозначения органа управления блокировкой подающих ба­
рабанов для предотвращения их вращения и продольного пере­
мещения бревен.
Для указания того, что подающие барабаны остановлены и за­
блокированы.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-1742

12.11

хL  J

Податчик бревен, шаговое вращение
Для обозначения органа управления, который обеспечивает 
вращение подающих барабанов небольшими шагами взамен 
непрерывного вращения.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на податчик сверху

ISO 7000-2806

12.12 Г  1

К >1
СИЮ
L  J

Длина бревна
Для обозначения органа управления для определения длины 
срезаемого бревна.
Для указания установленной или фактической длины бревна. 
Увеличение длины бревна обозначается «+», уменьшение — «-»

ISO 7000-2817

12.13 Г  п

.3,
Захват бревен
Для обозначения органа управления захватом бревен

ISO 7000-1743

12.14

'3'L  J

Захват бревен, открытие
Для обозначения органа управления открытием захвата бревен. 
Для указания того, что захват бревен открывается или находит­
ся в открытом состоянии

ISO 7000-1744

11
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

12.15

L
 

J

Захват бревен, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием захвата бревен. 
Для указания того, что захват бревен закрывается или находит­
ся в закрытом состоянии

ISO 7000-1745

12.16 Г/У
L  J

Захват бревен, подъем
Для обозначения органа управления подъемом захвата бревен. 
Для указания того, что захват бревен поднимается или находит­
ся в поднятом положении

ISO 7000-3501

12.17

з 4,
L  J

Захват бревен, опускание
Для обозначения органа управления опусканием захвата бре­
вен.
Для указания того, что захват бревен опускается или находится 
в опущенном положении

ISO 7000-3502

12.18 Г  ^  “ > 3
L  ~ ’ J

Захват бревен, плавающее положение
Для обозначения органа управления, который позволяет захва­
ту бревен двигаться вверх и вниз вдоль поверхности земли.
Для указания того, что захват бревен находится в плавающем 
состоянии

ISO 7000-3460

12.19 Г  1

3L  J

Захват бревен, удержание
Для обозначения органа управления, который удерживает стре­
лу погрузчика и захват бревен в текущем положении.
Для указания того, что захват бревен находится в состоянии 
удержания

ISO 7000-1746

12.20
г  ^  п  

L  _1

Захват бревен, наклон вперед
Для обозначения органа управления наклона захвата бревен 
вперед.
Для указания того, что захват бревен наклоняется вперед

ISO 7000-3503

12.21 Г  п  

L  J

Захват бревен, наклон назад
Для обозначения органа управления наклона захвата бревен 
назад.
Для указания того, что захват бревен наклоняется назад

ISO 7000-3561

12.22 о'
L  J

Грейферный захват
Для обозначения органа управления грейферным захватом. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1747

12
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

12.23 А
к »  Л

Грейферный захват, открытие
Для обозначения органа управления открытием грейферного 
захвата.
Для указания того, что грейферный захват открывается или на­
ходится в открытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1748

12.24 Грейферный захват, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием грейферного 
захвата.
Для указания того, что грейферный захват закрывается или на­
ходится в закрытом состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1749

12.25

<$ж$>
Грейферный захват, вращение
Для обозначения органа управления вращением грейферного 
захвата по или против часовой стрелки.
Для указания того, что грейферный захват может свободно вра­
щаться в обоих направлениях (по и против часовой стрелки). 
Стрелки, обозначающие направления вращения, сориентирова­
ны по направлению взгляда человека, смотрящего на грейфер­
ный захват сверху

ISO 7000-1750

12.26

r£ I L >
Грейферный захват, вращение по часовой стрелке
Для обозначения органа управления вращением грейферного 
захвата по часовой стрелке.
Для указания того, что грейферный захват вращается по часо­
вой стрелке.
Стрелка, обозначающая направление вращения, сориентирова­
на по направлению взгляда человека, смотрящего на грейфер­
ный захват сверху

ISO 7000-1751

12.27

c i! S > n
Грейферный захват, вращение против часовой стрелки
Для обозначения органа управления вращением грейферного 
захвата против часовой стрелки.
Для указания того, что грейферный захват вращается против 
часовой стрелки.
Стрелка, обозначающая направление вращения, сориентирова­
на по направлению взгляда человека, смотрящего на грейфер­
ный захват сверху

ISO 7000-1752

13 Символы для ножей для срезания верхушек деревьев

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

13.1 Ъ

L
 

J

Нож для срезания верхушек деревьев
Для обозначения органа управления ножом для срезания верху­
шек деревьев.
Для обозначения рабочего состояния ножа для срезания верху­
шек деревьев

ISO 7000-1753

13
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

13.2

S3
L  J

Нож для срезания верхушек деревьев, открытие
Для обозначения органа управления открытием ножа для среза­
ния верхушек деревьев.
Для указания того, что нож для срезания верхушек деревьев от­
крывается или находится в открытом положении.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1754

13.3

ЦТ
L  J

Нож для срезания верхушек деревьев, закрытие
Для обозначения органа управления закрытием ножа для среза­
ния верхушек деревьев.
Для указания того, что нож для срезания верхушек деревьев за­
крывается или находится в закрытом положении.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1755

14 Символы для пил

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

14.1 Г  П

А
Циркулярная пила
Для обозначения органа управления циркулярной пилой. 
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1756

J ________ I,
14.2

г О ’

m
Циркулярная пила, выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением циркулярной 
пилы.
Для указания того, что циркулярная пила выдвигается или на­
ходится в выдвинутом положении и вращается.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1757

14.3

'  *  ’  

IOI
Циркулярная пила, втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием циркулярной 
пилы.
Для указания того, что циркулярная пила втягивается или нахо­
дится во втянутом положении.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1758

14.4

Ч 1
L  J

Цепная пила
Для обозначения органа управления цепной пилой.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1759

14
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

14.5

V
L  J

Цепная пила, выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением цепной пилы. 
Для указания того, что цепная пила выдвигается или находится в 
выдвинутом положении и цепь вращается.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1760

14.6 Г  Л Цепная пила, втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием цепной пилы. 
Для указания того, что цепная пила втягивается или находится 
во втянутом положении.
Символ располагают в соответствии с фактическим положением 
машины при работе

ISO 7000-1761

Г Ш 1

L  J

15 Символы для грейферных трелевочных захватов

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

15.1

L
 

J Грейферный трелевочный захват, стрела с одним шарни­
ром
Для обозначения органа управления одношарнирной стрелой 
грейферного трелевочного захвата

В соответствии 
с ISO 7000-1762

15.2

L
 

J

Грейферный трелевочный захват, стрела с одним шарни­
ром, подъем/втягивание
Для обозначения органа управления подъемом одношарнирной 
стрелы грейферного трелевочного захвата вверх и в сторону ма­
шины.
Для указания того, что стрела поднимается вверх и в сторону 
машины или находится в верхнем (ближнем к машине) положе­
нии

В соответствии 
с ISO 7000-1763

15.3 Грейферный трелевочный захват, стрела с одним шарни­
ром, опускание/выдвижение
Для обозначения органа управления опусканием одношарнир­
ной стрелы грейферного трелевочного захвата вниз и от маши­
ны.
Для указания того, что стрела опускается вниз и от машины или 
находится в нижнем (дальнем от машины) положении

В соответствии 
с ISO 7000-1764

15.4

L  J

Грейферный трелевочный захват, стрела с двумя шарнира­
ми
Для обозначения органа управления двухшарнирной стрелой 
грейферного трелевочного захвата

В соответствии 
с ISO 7000-1765

15



ГОСТ ISO 3767-4— 2025

Окончание таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

15.5

Я
Грейферный трелевочный захват, стрела с двумя шарнира­
ми, выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением двухшар­
нирной стрелы грейферного трелевочного захвата.
Для указания того, что стрела выдвигается или находится в вы­
двинутом положении

В соответствии 
с ISO 7000-1766

15.6

L  J

Грейферный трелевочный захват, стрела с двумя шарнира­
ми, втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием двухшарнир­
ной стрелы грейферного трелевочного захвата.
Для указания того, что стрела втягивается или находится во втя­
нутом положении

В соответствии 
с ISO 7000-1767

15.7

Я
Грейферный трелевочный захват, стрела с двумя шарнира­
ми, подъем
Для обозначения органа управления подъемом двухшарнирной 
стрелы грейферного трелевочного захвата.
Для указания того, что стрела поднимается или находится в под­
нятом (верхнем) положении

В соответствии 
с ISO 7000-1768

15.8

м
Грейферный трелевочный захват, стрела с двумя шарнира­
ми, опускание
Для обозначения органа управления опусканием двухшарнир­
ной стрелы грейферного трелевочного захвата.
Для указания того, что стрела опускается или находится в опу­
щенном (нижнем) положении

В соответствии 
с ISO 7000-1769

16 Символы для погрузчиков бревен

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

16.1 а:Оборудование для погрузки бревен
Для обозначения погрузочного оборудования погрузчика бре­
вен.
Базовый символ для разработки соответствующих символов

ISO 7000-1782

16.2 if
L  J

Погрузчик бревен, основная стрела, подъем
Для обозначения органа управления подъемом основной сек­
цией стрелы погрузчика бревен.
Для указания того, что основная секция стрелы поднимается 
или находится в поднятом положении

ISO 7000-1775

16



ГОСТ ISO 3767-4— 2025

Продолжение таблицы
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номер ISO/IEC

16.3

L
 

J

Погрузчик бревен, основная секция стрелы, опускание
Для обозначения органа управления опусканием основной сек­
ции стрелы погрузчика бревен.
Для указания того, что основная секция стрелы опускается или 
находится в опущенном положении

ISO 7000-1774

16.4 Г  П

Г
L  J

Погрузчик бревен, вторая секция стрелы, движение от ма­
шины
Для обозначения органа управления движением второй секции 
стрелы погрузчика бревен в направлении от машины.
Для указания того, что вторая секция стрелы движется в направ­
лении от машины

ISO 7000-1780

16.5

г
=

н
L

 
J Погрузчик бревен, вторая секция стрелы, движение к ма­

шине
Для обозначения органа управления движением второй секции 
стрелы погрузчика бревен в направлении к машине.
Для указания того, что вторая секция стрелы движется в направ­
лении к машине

ISO 7000-1779

16.6 Погрузчик бревен, грейферный захват, движение к машине
Для обозначения органа управления уменьшением угла между 
грейферным захватом и второй секцией стрелы погрузчика бре­
вен

ISO 7000-3504

16.7

&
Погрузчик бревен, грейферный захват, движение от ма­
шины
Для обозначения органа управления увеличением угла между 
грейферным захватом и второй секцией стрелы погрузчика бре­
вен

ISO 7000-3505

16.8 г и

а
L  J

Погрузочное оборудование погрузчика бревен со стрелой 
с упором
Для обозначения погрузочной стрелы с упором.
Базовый символ для разработки соответствующих символов

ISO 7000-3324

16.9

L  J

Погрузочная стрела с упором, основная секция стрелы, 
подъем
Для обозначения органа управления подъемом основной сек­
ции погрузочной стрелы с упором.
Для указания того, что основная секция погрузочной стрелы с 
упором поднимается или находится в поднятом положении

ISO 7000-3462
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

16.10

т
У

L
 

J Погрузочная стрела с упором, основная секция стрелы, 
опускание
Для обозначения органа управления опусканием основной сек­
ции погрузочной стрелы с упором.
Для указания того, что основная секция погрузочной стрелы с 
упором опускается или находится в опущенном положении

ISO 7000-3506

16.11 Г  Л

♦ Г
L  J

Погрузочная стрела с упором, вторая секция стрелы, дви­
жение от машины
Для обозначения органа управления движением второй секции 
погрузочной стрелы с упором в направлении от машины (увели­
чивая угол между основной и второй секциями стрелы).
Для указания того, что вторая секция погрузочной стрелы с упо­
ром движется в направлении от машины

ISO 7000-3507

16.12 Г  Л 

|_ J

Погрузочная стрела с упором, вторая секция стрелы, дви­
жение к машине
Для обозначения органа управления движением второй секции 
погрузочной стрелы с упором в направлении к машине (умень­
шая угол между основной и второй секциями стрелы).
Для указания того, что вторая секция погрузочной стрелы с упо­
ром движется в направлении к машине

ISO 7000-3508

16.13

YL  *  J

Погрузочная стрела с упором, движение упора к машине
Для обозначения органа управления движением упора в на­
правлении к машине (уменьшая угол между упором и второй 
секцией стрелы)

ISO 7000-3325

16.14 Г  Л

К
L  J

Погрузочная стрела с упором, движение упора от машины
Для обозначения органа управления движением упора в на­
правлении от машины (увеличивая угол между упором и второй 
секцией стрелы)

ISO 7000-3516

17 Символы для ограждения погрузочной площадки

Т а б л и ц а

№
Конфигурация (вид) 

символа Наименование и значение символа

17.1 Г  Л Ограждение погрузочной площадки
Для обозначения органа управления ограждением 
площадки.
Для обозначения рабочего состояния ограждения 
площадки

Регистрационный 
номер ISO/IEC

ISO 7000-1783
погрузочной

погрузочной
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

17.2 Ограждение погрузочной площадки, подъем
Для обозначения органа управления подъемом ограждения по­
грузочной площадки.
Для указания того, что ограждение погрузочной площадки под­
нимается или находится в поднятом положении.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1785

17.3

Ф
S S S

L  J

Ограждение погрузочной площадки, опускание
Для обозначения органа управления опусканием ограждения по­
грузочной площадки.
Для указания того, что ограждение погрузочной площадки опу­
скается или находится в опущенном положении.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1784

18 Символы для лебедок

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

18.1 Г

L

И

J

Лебедка
Для обозначения органа управления оборудованием, предна­
значенным для перемещения объекта к машине или от машины 
посредством троса или каната.
Для обозначения рабочего состояния лебедки.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на лебедку сверху

ISO 7000-1176

18.2 Лебедка, разматывание
Для обозначения органа управления разматыванием троса с 
поддержанием усилия натяжения для контроля положения объ­
екта.
Для указания того, что лебедка разматывается.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на лебедку сверху

ISO 7000-1539

18.3 Лебедка, сматывание
Для обозначения органа управления сматыванием троса для 
подтягивания объекта к машине.
Для указания того, что лебедка сматывается.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на лебедку сверху

ISO 7000-1538

18.4 Лебедка, свободное вращение
Для обозначения органа управления, позволяющего тросу раз­
матываться без поддержания усилия натяжения.
Для указания того, что лебедка находится в состоянии свобод­
ного вращения.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на лебедку сверху

ISO 7000-1540
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

18.5 Лебедка, блокировка
Для обозначения органа управления, блокирующего вращение 
барабана лебедки.
Для указания того, что лебедка находится в заблокированном 
состоянии.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на лебедку сверху

ISO 7000-2070

18.6 Лебедка, тормоз
Для обозначения органа управления, замедляющего или оста­
навливающего вращение барабана лебедки.
Для обозначения рабочего состояния тормоза лебедки

ISO 7000-2071

18.7

18.8

18.9

Г/Ш1

г

L

Г////1
д а

г  и
mm

4 3

J

“1 Лебедка, масло
Для обозначения точки заливки масла в лебедку. 
Для обозначения емкости для масла лебедки

ISO 7000-3509

J

П Лебедка, давление масла
Для обозначения отображения информации о давлении масла 
в лебедке.
Для обозначения давления масла в лебедке

ISO 7000-3510

J

П

J

Лебедка, угол положения троса
Для обозначения максимального угла, под которым лебедка мо­
жет наматывать или сматывать трос.
Символ используется вместе с числом, обозначающим макси­
мальный угол положения троса в градусах.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего на лебедку сверху

ISO 7000-3000

19 Символы для стабилизаторов

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

19.1
Г Н

Левый стабилизатор
Для обозначения оборудования, используемого для стабилиза-

Зеркальное
отражение

L

/ =
J

ции машины и предотвращения ее движения во время работы. 
Для обозначения органа управления работой левого стабили­
затора.
Если один орган управления управляет и левым и правым ста­
билизаторами, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

символа 
ISO 7000-2072
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

19.2

Г  1

V
L  J

Правый стабилизатор
Для обозначения оборудования, используемого для стабилиза­
ции машины и предотвращения ее движения во время работы. 
Для обозначения органа управления работой правого стабили­
затора.
Если один орган управления управляет и левым и правым 
стабилизаторами, используют зеркальное отражение символа 
ISO 7000-2072 (см. 19.1).
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2072

19.3
Г  И 

L  J

Левый стабилизатор, подъем
Для обозначения органа управления подъемом левого стаби­
лизатора.
Для указания того, что левый стабилизатор поднимается или 
находится в поднятом положении.
Если один орган управления управляет подъемом и левого и 
правого стабилизаторов, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2073

19.4

L
 

J

Левый стабилизатор, опускание
Для обозначения органа управления опусканием левого стаби­
лизатора.
Для указания того, что левый стабилизатор опускается или на­
ходится в опущенном положении.
Если один орган управления управляет опусканием и левого и 
правого стабилизаторов, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2074

19.5

Г  1  

L  J

Правый стабилизатор, подъем
Для обозначения органа управления подъемом правого стаби­
лизатора.
Для указания того, что правый стабилизатор поднимается или 
находится в поднятом положении.
Если один орган управления управляет подъемом и левого и 
правого стабилизаторов, используют ISO 7000-2073 (см. 19.3). 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1292

19.6

L  J

Правый стабилизатор, опускание
Для обозначения органа управления опусканием правого ста­
билизатора.
Для указания того, что что правый стабилизатор опускается или 
находится в опущенном положении.
Если один орган управления управляет опусканием и левого и 
правого стабилизаторов, используют ISO 7000-2074 (см. 19.4). 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-1291
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№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

19.7 'VL
 

J

Левый стабилизатор, выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением левого ста­
билизатора для обеспечения большей стабильности машины 
во время работы.
Для указания того, что левый стабилизатор выдвигается или 
находится в выдвинутом положении.
Если один орган управления управляет выдвижением и левого 
и правого стабилизаторов, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии 
с ISO 7000-2075

19.8

Г
 

Н
 

*
L

 
J

Левый стабилизатор, втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием левого ста­
билизатора.
Для указания того, что левый стабилизатор втягивается или на­
ходится во втянутом положении.
Если один орган управления управляет втягиванием и левого и 
правого стабилизаторов, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии 
с ISO 7000-2076

19.9

Г  Л 

L  J

Правый стабилизатор, выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением правого 
стабилизатора для обеспечения большей стабильности маши­
ны во время работы.
Для указания того, что правый стабилизатор выдвигается или 
находится в выдвинутом положении.
Если один орган управления управляет выдвижением и левого 
и правого стабилизаторов, используют ISO 7000-2075 (см. 19.7). 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии 
с ISO 7000-1536

19.10
Г  Л

Л К

L  J

Правый стабилизатор, втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием правого ста­
билизатора.
Для указания того, что правый стабилизатор втягивается или 
находится во втянутом положении.
Если один орган управления управляет втягиванием и левого и 
правого стабилизаторов, используют ISO 7000-2076 (см. 19.8). 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, смо­
трящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии 
с ISO 7000-1537

20 Символы для выносных опор

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

20.1
Г  П 

L  J

Левая выносная опора
Для обозначения органа управления левой выносной опорой. 
Если один орган управления управляет и левой и правой вы­
носными опорами, используют данный символ.
Базовый символ для разработки символов левой выносной 
опоры.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

Зеркальное 
отражение 
символа 
ISO 7000-2077
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номер ISO/IEC

20.2
Г  И 

L  J

Правая выносная опора
Для обозначения органа управления работой правого стаби­
лизатора.
Если один орган управления управляет и левой и правой вы­
носными опорами, используют символ 20.1.
Базовый символ для разработки символов правой выносной 
опоры.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-2077

20.3

Г  ^  П

Выносная опора, левая балка, только горизонтальное вы­
движение
Для обозначения органа управления выдвижением левой вы­
носной опоры.
Для указания того, что левая выносная опора выдвигается или 
находится в максимально выдвинутом положении.
Для обозначения рабочего состояния функции выдвижения 
левой выносной опоры.
Если один орган управления управляет выдвижением и левой 
и правой выносных опор, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-2078

20.4

г  ^  пГ
L  _1

Выносная опора, левая балка, только горизонтальное втя­
гивание
Для обозначения органа управления втягивания левой вынос­
ной опоры.
Для указания того, что левая выносная опора втягивается или 
находится в максимально втянутом положении.
Для обозначения рабочего состояния функции втягивания ле­
вой выносной опоры.
Если один орган управления управляет втягиванием и левой и 
правой выносных опор, используют данный символ.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-2079

20.5

Г  ^  “ 1 

L  J

Выносная опора, правая балка, только горизонтальное 
выдвижение
Для обозначения органа управления выдвижением правой вы­
носной опоры.
Для указания того, что правая выносная опора выдвигается 
или находится в максимально выдвинутом положении.
Для обозначения рабочего состояния функции выдвижения 
правой выносной опоры.
Если один орган управления управляет выдвижением и левой 
и правой выносных опор, используют символ 20.3.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-0746А
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20.6

L
 

J

Выносная опора, правая балка, только горизонтальное 
втягивание
Для обозначения органа управления втягиванием правой вы­
носной опоры.
Для указания того, что правая выносная опора втягивается или 
находится в максимально втянутом положении.
Для обозначения рабочего состояния функции втягивания пра­
вой выносной опоры.
Если один орган управления управляет втягиванием и левой и 
правой выносных опор, используют символ 20.4.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-0747А

20.7

УL
 

J

Выносная опора, левая стойка, только вертикальное вы­
движение
Для обозначения органа управления выдвижением стойки ле­
вой выносной опоры вниз к земле.
Для указания того, что стойка левой выносной опоры выдвига­
ется вниз к земле или находится в максимально выдвинутом 
положении.
Для обозначения рабочего состояния функции выдвижения 
стойки левой выносной опоры.
Если один орган управления управляет выдвижением стоек и 
левой и правой выносных опор, используют данный символ. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-2080

20.8

t у

Выносная опора, левая стойка, только вертикальное втя­
гивание
Для обозначения органа управления втягиванием стойки ле­
вой выносной опоры вертикально вверх от земли.
Для указания того, что левая выносная опора втягивается вер­
тикально вверх от земли или находится в максимально втяну­
том положении.
Для обозначения рабочего состояния функции втягивания ле­
вой выносной опоры.
Если один орган управления управляет втягиванием стоек и 
левой и правой выносных опор, используют данный символ. 
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

В соответствии с 
ISO 7000-2081

20.9

Г  1

Выносная опора, правая стойка, только вертикальное вы­
движение
Для обозначения органа управления выдвижением стойки пра­
вой выносной опоры вниз к земле.
Для указания того, что стойка правой выносной опоры выдви­
гается вниз к земле или находится в максимально выдвинутом 
положении.
Для обозначения рабочего состояния функции выдвижения 
стойки правой выносной опоры.
Если один орган управления управляет выдвижением стоек 
и левой и правой выносных опор, используют ISO 7000-2080 
(см. 20.7).
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-0750А
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Продолжение таблицы

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

20.10

Ч
l____Ф

Выносная опора, правая стойка, только вертикальное втя­
гивание
Для обозначения органа управления втягиванием стойки пра­
вой выносной опоры вертикально вверх от земли.
Для указания того, что правая выносная опора втягивается 
вертикально вверх от земли или находится в максимально втя­
нутом положении.
Для обозначения рабочего состояния функции втягивания пра­
вой выносной опоры.
Если один орган управления управляет втягиванием стоек и 
левой и правой выносных опор, используют ISO 7000-2081 
(см. 20.8).
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-0751А

20.11 г  ^  п  

t r
L  J

Выносная опора, выдвижение левой балки и стойки
Для обозначения органа управления одновременным выдви­
жением балки и стойки левой выносной опоры.
Для указания того, что балка и стойка левой выносной опоры 
выдвигаются одновременно.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

Зеркальное 
отражение 
символа 
ISO 7000-0738В

20.12 г  п Выносная опора, выдвижение правой балки и стойки
Для обозначения органа управления одновременным выдви­
жением балки и стойки правой выносной опоры.
Для указания того, что балка и стойка правой выносной опоры 
выдвигаются одновременно.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-0738В

L  J

20.13 Г  Ч . 1  

№

Выносная опора, втягивание левой балки и стойки
Для обозначения органа управления одновременным втягива­
нием балки и стойки левой выносной опоры.
Для указания того, что балка и стойка левой выносной опоры 
втягиваются одновременно.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

Зеркальное 
отражение 
символа 
ISO 7000-0739В

L  J

20.14 Г  ^  1  

L  J

Выносная опора, втягивание правой балки и стойки
Для обозначения органа управления одновременным втягива­
нием балки и стойки правой выносной опоры.
Для указания того, что балка и стойка правой выносной опоры 
втягиваются одновременно.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-0739В

20.15

г 1 - » - < - Г

д с з д
*  *

L  J

Выносная опора, втягивание левых и правых балок и 
стоек; перевод выносных опор (стабилизаторов) в транс­
портное положение
Для обозначения органа управления одновременным втягива­
нием балок и стоек левых и правых выносных опор.
Для указания того, что балки и стойки левых и правых вынос­
ных опор втягиваются одновременно.
Для указания рабочего состояния функции втягивания балок 
и стоек.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-2968
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20.16

Г < — > П 

м
L  J

Выносная опора, выдвижение левых и правых балок и 
стоек; выдвижение всех выносных опор (стабилизаторов)
Для обозначения органа управления одновременным выдви­
жением балок и стоек левых и правых выносных опор.
Для указания того, что балки и стойки левых и правых вынос­
ных опор выдвигаются одновременно.
Для указания рабочего состояния функции выдвижения балок 
и стоек.
Символ сориентирован по направлению взгляда человека, 
смотрящего вперед вдоль продольной оси машины

ISO 7000-3552

21 Символы для бульдозерных отвалов

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

21.1 Г  П 

L  J

Бульдозерный отвал
Для обозначения органа управления бульдозерным отвалом. 
Для обозначения рабочего состояния бульдозерного отвала

ISO 7000-1451

21.2

:а
Бульдозерный отвал, подъем
Для обозначения органа управления подъемом бульдозерного 
отвала.
Для указания того, что бульдозерный отвал поднимается или 
находится в максимально поднятом положении

ISO 7000-1452

21.3

г
L  J

Бульдозерный отвал, опускание
Для обозначения органа управления опусканием бульдозерно­
го отвала.
Для указания того, что бульдозерный отвал опускается или на­
ходится в максимально опущенном положении

В соответствии 
с ISO 7000-1453

22 Символы для отвалов штабелеров

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

22.1 Г

)
И Отвал штабелера

Для обозначения органа управления отвалом штабелера. 
Для обозначения рабочего состояния отвала штабелера

В соответствии 
с ISO 7000-2586

У
L J
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22.2

у
И

к
Отвал штабелера, подъем
Для обозначения органа управления подъемом отвала штабе­
лера.
Для указания того, что отвал штабелера поднимается или на­
ходится в максимально поднятом положении

В соответствии 
с ISO 7000-2587

L J

22.3 1 Отвал штабелера, опускание
Для обозначения органа управления опусканием отвала шта­
белера.
Для указания того, что отвал штабелера опускается или нахо­
дится в максимально опущенном положении

В соответствии 
с ISO 7000-2588

L J

23 Символы для тележек подвески

Т а б л и ц а

№ Конфигурация (вид) 
символа Наименование и значение символа Регистрационный 

номер ISO/IEC

23.1 Н у / / / / / 1

еАэ
L  J

Тележка подвески
Для обозначения органа управления тележкой подвески, позво­
ляющим поднимать или опускать оси самоходной машины.
Для обозначения рабочего состояния тележки подвески

ISO 7000-3511

23.2 / / / / / /

L  J

Тележка подвески, передняя ось, подъем
Для обозначения органа управления подъемом передней оси 
тележки подвески и отрывом ее колес от земли.
Для указания того, что передняя ось тележки подвески подни­
мается или находится в максимально поднятом положении

ISO 7000-3512

23.3

еЛэ
L  ~  J

Тележка подвески, передняя ось, опускание
Для обозначения органа управления опусканием передней оси 
тележки подвески до касания ее колес земли.
Для обозначения, что передняя ось тележки подвески опускает­
ся или находится в максимально опущенном положении

ISO 7000-3513

23.4
Г2 j £ J L L 4 J L ^

L  J

Тележка подвески, задняя ось, подъем
Для обозначения органа управления подъемом задней оси те­
лежки подвески и отрывом ее колес от земли.
Для указания того, что задняя ось тележки подвески поднимает­
ся или находится в максимально поднятом положении

ISO 7000-3514
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23.5
г / / / / / / ^  

еЛэ
sb

L  ▼ J

Тележка подвески, задняя ось, опускание
Для обозначения органа управления опусканием задней оси 
тележки подвески до касания ее колес земли.
Для указания того, что задняя ось тележки подвески опускается 
или находится в максимально опущенном положении

ISO 7000-3515
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Приложение ДА 
(справочное)

Сведения о соответствии ссылочных международных стандартов 
межгосударственным стандартам

Т а б л и ц а  ДА. 1

Обозначение ссылочного 
международного стандарта

Степень
соответствия

Обозначение и наименование соответствующего межгосударственного
стандарта

ISO 3767-1:2016 ЮТ ГОСТ ISO 3767-1—2023 «Тракторы, машины для сельского и 
лесного хозяйства, механизированное оборудование для работы в 
садах и на газонах. Символы для органов управления и другие обо­
значения. Часть 1. Общие символы»

IEC 80416-1 — *

ISO 80416-2 — *

IEC 80416-3 — *

* Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его принятия рекомендуется использовать
перевод на русский язык данного международного стандарта.

П р и м е ч а н и е  — В настоящей таблице использовано следующее условное обозначение степени соот­
ветствия стандартов:

- ЮТ — идентичный стандарт.
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